
KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) nr 886/2013, 

15. mai 2013, 

millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2010/40/EL, sätestades kasutajatele 
liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklusteabe võimalusel tasuta edastamisega seotud 

andmed ja korra 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 7. juuli 2010. 
aasta direktiivi 2010/40/EL, mis käsitleb raamistikku intelligent­
sete transpordisüsteemide kasutuselevõtmiseks maanteetrans­
pordis ja liideste jaoks teiste transpordiliikidega, ( 1 ) eriti selle 
artikli 3 punkti c ja artikli 6 lõiget 1, 

olles konsulteerinud Euroopa Andmekaitseinspektoriga 

ning arvestades järgmist: 

(1) Direktiivi 2010/40/EL artikli 3 punktis c on prioriteetse 
meetmena sätestatud kasutajatele liiklusohutusega seotud 
minimaalse üldise liiklusteabe võimalusel tasuta edas­
tamisega seotud andmed ja kord. 

(2) Direktiivi 2010/40/EL artikli 6 lõike 1 kohaselt peab 
komisjon võtma vastu spetsifikatsioonid, mis on vajali­
kud, et tagada ühilduvus, koostalitlusvõime ja järjepi­
devus intelligentsete transpordisüsteemide kasutuselevõt­
miseks ja tööks kasutamiseks prioriteetsete meetmete 
puhul. 

(3) Teatises „Euroopa kui liiklusohutusala: poliitikasuunised 
liiklusohutuse valdkonnas aastateks 2011–2020” ( 2 ) 
mööndakse, et „arukatel transpordisüsteemidel võib olla 
liiklusohutuse suurendamisel oluline osa (nt süsteemid, 
mis on võimelised tuvastama õnnetusi ja suunama liiklust 
ning andma liiklejatele teavet reaalajas)”. 

(4) Seoses teabeteenuste osutamisega on Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu 17. novembri 2003. aasta direktiivis 
2003/98/EÜ avaliku sektori valduses oleva teabe taas­
kasutamise kohta ( 3 ) sätestatud avaliku sektori valduses 
oleva teabe taaskasutamise miinimumeeskirjad kõikjal 
liidus; samuti julgustatakse selles liikmesriike miinimu­
meeskirju ületama ja võtma vastu tegevuspõhimõtted, 
mis võimaldavad mitmekülgselt kasutada avaliku sektori 
asutuste valduses olevat teavet ja andmeid. 

(5) Intelligentsete transpordisüsteemide rakenduste ja 
teenuste kasutuselevõtuga kaasneb isikuandmete tööt­

lemine, mis peaks toimuma kooskõlas liidu õigusega, 
nagu on sätestatud eelkõige Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 24. oktoobri 1995. aasta direktiivis 95/46/EÜ 
üksikisikute kaitse kohta isikuandmete töötlemisel ja 
selliste andmete vaba liikumise kohta ( 4 ) ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 12. juuli 2002. aasta direktiivis 
2002/58/EÜ, milles käsitletakse isikuandmete töötlemist 
ja eraelu puutumatuse kaitset elektroonilise side sektoris 
(eraelu puutumatust ja elektroonilist sidet käsitlev direk­
tiiv) ( 5 ). Seepärast tuleks intelligentsete transpordisüstee­
mide rakenduste ja teenuste suhtes kohaldada otstarbe 
piiramise ja võimalikult väheste andmete kogumise põhi­
mõtteid. 

(6) Ühilduvuse, koostalitlusvõime ja järjepidevuse saavutami­
seks tuleb kindlaks määrata liiklusohutusega seotud üldise 
liiklusteabe edastamise teenustele esitatavad miinimum­
nõuded. Nõuded peaksid käsitlema lõppkasutajatele edas­
tatava, liiklusohutust mõjutavate asjaolude ja tingimuste 
standardloetelu koostamist ja kasutamist ning lõppkasu­
tajatele antava teabe sisu. Kui lõppkasutajad saavad teavet 
eri teavituskanalite kaudu, mida kontrollivad era- ja/või 
avalik-õiguslikud teehaldajad, teenuseosutajad ja liiklus­
teavet edastavad ringhäälinguorganisatsioonid, ei tohiks 
teave olla vastuoluline ja peaks seega sisaldama samu 
elemente ning asjaomaseid asjaolusid või tingimusi tuleks 
kirjeldada sarnaselt. 

(7) Liiklusohutust käsitlevad andmed on liiklusohutusega 
seotud minimaalse üldise liiklusteabe edastamiseks 
esmatähtsad. Neid andmeid koguvad ja säilitavad era- 
ja/või avalik-õiguslikud ettevõtjad ja teenuseosutajad. 
Selleks et teha andmed lihtsalt kättesaadavaks, et neid 
saaks kvalitatiivsete teabeteenuste osutamise eesmärgil 
vahetada ja taaskasutada, peaksid era- ja/või avalik-õigus­
likud teehaldajad ning teenuseosutajad tegema andmed 
kättesaadavaks isiklike juurdepääsupunktide kaudu või 
tagama nende kättesaadavuse liikmesriikide loodud ja 
hallatavate riiklike juurdepääsupunktide kaudu. Selliseks 
riiklikuks juurdepääsupunktiks võib olla andmehoidla, 
register, veebiportaal vms. 

(8) Liiklusohutust käsitlevad andmed tuleks teha kättesaa­
davaks kooskõlas andmekaitsenõuetega (nt isikuandmete 
anonüümseks muutmine). Kui teabeteenuse jaoks kogu­
takse tulevikus andmeid, sealhulgas geograafilise asukoha 
andmeid, lõppkasutajatelt või koostöösüsteemide kaudu, 
tuleb lõppkasutajaid selgelt teavitada selliste andmete 
kogumisest, andmekogumise ja võimaliku jälgimise 
meetoditest ning andmete säilitamise ajast. Era- ja/või
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avalik-õiguslikud teehaldajad, teenuseosutajad ja auto­
tööstus peavad rakendama asjakohaseid tehnilisi meet­
meid, et tagada lõppkasutajatelt või nende sõidukitelt 
saadavate andmete anonüümsus. 

(9) Liikmesriikidel, kes oma territooriumil liiklusohutusega 
seotud liiklusteavet teataval kujul juba edastavad, peaks 
olema võimalik jätkuvalt kasutada olemasolevaid 
meetodeid ulatuses, milles need on kooskõlas käesoleva 
määruse nõuetega. Et suurendada liiklusohutuse ja -tingi­
muste kohta teabe edastamise positiivset mõju, mis 
väljendub liiklusõnnetuste ja surmajuhtumite arvu vähe­
nemises liidus, peaksid liiklusohutusega seotud mini­
maalse üldise liiklusteabe edastamise teenused olema 
kõigis liikmesriikides ühilduvad, koostalitlusvõimelised ja 
järjepidevad, vastama minimaalsetele kvaliteedinõuetele ja 
olema võimaluse korral lõppkasutajatele tasuta. 

(10) Selleks et kõik liikmesriigid saaksid töötada välja ühtlus­
tatud ja sujuva lähenemisviisi minimaalse, liiklusohutu­
sega seotud üldise liiklusteabe edastamisele kõikjal liidus, 
tuleb kindlaks määrata liiklusohutusega seotud mini­
maalse liiklusteabe edastamise teenuse suhtes kõikjal 
liidus kohaldatavad nõuded. Liikmesriigid võivad kasu­
tada olemasolevaid tehnilisi lahendusi ning avatud stan­
dardeid, mille Euroopa ja rahvusvahelised standardiorga­
nisatsioonid on koostanud, et tagada liiklusohutusega 
seotud minimaalse üldise liiklusteabe edastamise teenuste 
koostalitlusvõime ja järjepidevus liidus. 

(11) Liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklusteabe 
edastamise usaldusväärsuse ja tasuvuse tagamiseks tuleks 
saavutada minimaalne kvaliteeditase. Liikmesriigid 
peaksid kindlaks määrama asjaomased kvaliteedikriteeriu­
mid, kvaliteedi mõõtmise ja kontrolli meetodid ja 
eesmärgid iga liiklusohutust mõjutava asjaolu või tingi­
muse, teedevõrgu ja/või töökeskkonna kohta ning jagama 
oma kogemusi teistega. Liikmesriigid peaksid jagama oma 
teadmisi ja parimaid tavasid, teatades komisjonile 
asjaomaste analüüside tulemustest ja kogemustest. 

(12) Kuigi liiklusohutusega seotud minimaalset üldist liiklus­
teavet tuleks võimaluse korral edastada lõppkasutajatele 
tasuta üldteenusena, võib lõppkasutajatel olla teatavaid 
kulusid seoses telekommunikatsioonitasude, raadiolitsent­
side või teabe vastuvõtmist võimaldavate seadmete ostmi­
sega. 

(13) Liiklusohutusega seotud minimaalne üldine liiklusteave 
peaks jõudma nii paljude lõppkasutajateni, kui on tehni­
liselt võimalik, võttes arvesse turul kättesaadavate sõidu­
kite, teavituskanalite ja vastuvõtuseadmete erinevaid 
tehnilisi võimalusi. 

(14) Era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad ja teenuseosutajad 
peaksid püüdma ühtlustada lõppkasutajatele edastatava 
teabe sisu, sõltumata kasutaja keelest. ÜRO Majandus- 
ja Sotsiaalnõukogus 8. novembril 1968 kokku lepitud 
liiklusmärkide ja -signaalide Viini konventsiooniga 
ühinenud liikmesriigid peaksid järgima konventsiooni, 
eelkõige liiklusohutuse töörühma konsolideeritud resolut­
siooni, mis käsitleb liiklusmärke ja -signaale ( 1 ). 

(15) Liikmesriigid peaksid riiklikele hinnangutele tuginedes 
suutma kindlaks määrata üleeuroopalise teedevõrgu 
kaetuse liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklus­
teabe teenustega oma territooriumil, et keskenduda 
teelõikudele ja piirkondadele, kus liiklus- ja ohutustingi­
muste tõttu on teabeteenuste osutamine vajalik ja sellega 
seotud investeeringud põhjendatud. Siiski tuleb tunnis­
tada, et linnatranspordisõlmede suhtes ei tuleks käes­
olevat määrust kohaldada, kuna olukord ja sidusrühmad 
on erinevad. Liikmesriigid peaksid komisjonile teatama, 
kuidas on teabeteenus riigis kavandatud. 

(16) Direktiivi 2010/40/EL artikli 17 lõike 4 kohaselt peab 
komisjon esitama iga kolme aasta tagant Euroopa Parla­
mendile ja nõukogule aruande direktiivi rakendamisel 
saavutatud edusammude kohta. Aruandele lisatakse 
analüüs artiklite 5–11 ja artikli 16 toimimise ja rakenda­
mise kohta ning vajaduse korral hinnatakse direktiivi 
muutmise vajadust. Läbivaatamise käigus tuleks hinnata 
ka seda, kas on vaja muuta ja/või täiendada prioriteetsete 
meetmete jaoks vastu võetud spetsifikatsioone, võttes 
vajaduse korral arvesse nende meetmete rakendamist liik­
mesriikides, tehnika arengut ja standardimist, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Reguleerimisese ja -ala 

Käesoleva määrusega kehtestatakse spetsifikatsioonid, mis on 
vajalikud, et tagada ühilduvus, koostalitlusvõime ja järjepidevus 
kasutajatele liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklus­
teabe võimalusel tasuta edastamisega seotud andmete ja korra 
kasutuselevõtmiseks ning tööks kasutamiseks liidu tasandil 
kooskõlas direktiiviga 2010/40/EL. 

Määrust kohaldatakse liiklusohutusega seotud minimaalse üldise 
liiklusteabe teenuste üleeuroopalises teedevõrgus edastamise 
suhtes.
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Artikkel 2 

Mõisted 

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

a) „üleeuroopaline teedevõrk” – Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu otsuse nr 661/2010/EL ( 1 ) I lisa 2. jaos määrat­
letud teedevõrk, välja arvatud linnatranspordisõlmed; 

b) „ajutiselt libe tee” – ettenägematud tingimused, mis 
muudavad teepinna teatavaks ajaks libedaks, vähendades 
sõiduki haarduvust teel; 

c) „loomad, inimesed, takistused, praht teel” – olukord, kui 
loomad, praht, takistused või inimesed on teel ootamatus 
kohas, nii et neile otsasõidu vältimiseks võib vaja minna 
äkkpidurdust; 

d) „kaitsmata õnnetusala” – liiklusõnnetuse toimumise ala, 
mida pädev asutus ei ole veel piiritlenud; 

e) „lühiajalised teetööd” – ajutised teetööd teel või tee servas, 
mis on nende lühiajalisuse tõttu üksnes minimaalselt tähis­
tatud; 

f) „piiratud nähtavus” – tingimused, mis vähendavad sõiduki­
juhtide nägemisulatust ja võivad mõjutada ohutut liiklemist; 

g) „vastassuunavööndis liikuv sõiduk” – sõiduk, mis liigub 
kahesuunalise liiklusega sõiduteel vales suunavööndis; 

h) „märgistamata takistus teel” – osaliselt või täielikult teed 
tõkestav takistus, mis on nõuetekohaselt eristamata ja 
märgistamata; 

i) „erandlikud ilmastikutingimused” – ebatavalised, rasked või 
aastaajale mitteomased ilmastikutingimused, mis võivad 
mõjutada ohutut liiklemist; 

j) „liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklusteabe kasu­
taja” – juriidiline või füüsiline isik, kes osaleb liiklusohutu­
sega seotud minimaalse üldise teabe edastamise teenuse 
osutamisel, näiteks era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad, liik­
luskorraldajad, teenuseosutajad ja liiklusteavet edastavad 
ringhäälinguorganisatsioonid; 

k) „lõppkasutaja” – sõidukijuht, kes kasutab liiklusohutusega 
seotud minimaalse üldise liiklusteabe teenuseid; 

l) „liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklusteabe edas­
tamise teenus” – reaalajas liiklusteabe edastamise teenus, 
mille käigus edastatakse minimaalset liiklusohutusega seotud 
sisu ja mis on võimalikult paljudele lõppkasutajatele kätte­
saadav minimaalsete jõupingutustega; 

m) „liiklusohutust käsitlevad andmed” – andmed, mis on vaja­
likud minimaalse, liiklusohutusega seotud liiklusteabe edas­
tamise teenuse osutamiseks ja mida kogutakse era- või avali­
kest allikatest; 

n) „liiklusohutusega seotud minimaalne üldine liiklusteave” – 
liiklusohutust käsitlevad kogutud, koondatud ja töödeldud 
andmed, mida era- ja/või avalik-õiguslikud teehaldajad ja/või 
teenuseosutajad pakuvad lõppkasutajatele teavituskanalite 
kaudu; 

o) „juurdepääsupunkt” – digitaalne juurdepääsupunkt, kus 
minimaalse, liiklusohutusega seotud üldise liiklusteabe koos­
tamiseks vajalikke liiklusohutust käsitlevaid andmeid kogu­
takse ja vormindatakse ning tehakse vahetamiseks ja taas­
kasutamiseks kättesaadavaks; 

p) „tasuta” – liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklus­
teabe edastamise teenuse osutamine lisakuludeta lõppkasu­
tajale kasutuskohas. 

Artikkel 3 

Liiklusohutust mõjutavate asjaolude ja tingimuste loetelu 

Liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklusteabe edas­
tamise teenus katab asjaolusid ja tingimusi, mis kuuluvad vähe­
malt ühte alljärgnevasse kategooriasse: 

a) ajutiselt libe tee; 

b) loomad, inimesed, takistused, praht teel; 

c) kaitsmata õnnetusala; 

d) lühiajalised teetööd; 

e) piiratud nähtavus; 

f) vastassuunavööndis liikuv sõiduk; 

g) märgistamata takistus teel; 

h) erandlikud ilmastikutingimused. 

Artikkel 4 

Teabe sisu 

1. Liiklusohutust mõjutavate asjaolude ja tingimuste kohta 
edastatav teave sisaldab vähemalt järgmisi andmeid: 

a) asjaolu või tingimuse esinemise koht; 

b) asjaolu või tingimuse kategooria vastavalt artiklile 3 ja vaja­
duse korral selle lühikirjeldus; 

c) vajaduse korral nõuanne, kuidas sõites käituda. 

2. Kui asjaolu või tingimus enam ei kehti, siis teave tühis­
tatakse, ning kui asjaolu või tingimused muutuvad, siis teavet 
muudetakse.
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Artikkel 5 

Teabeteenuse osutamine 

1. Liikmesriigid määravad üleeuroopalise teedevõrgu lõigud, 
kus liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklusteabe edas­
tamine on liiklus- ja ohutustingimuste tõttu vajalik. 

Nad teavitavad sellistest teelõikudest komisjoni. 

2. Teabeteenuse osutamine peab vastama artiklites 6–8 sätes­
tatud nõuetele. 

Artikkel 6 

Asjaolude või tingimuste tuvastamine ja andmete kogumine 

Era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad ja/või teenuseosutajad 
loovad või kasutavad vahendeid asjaolude ja tingimuste tuvas­
tamiseks ning koguvad asjaomaseid liiklusohutust käsitlevaid 
andmeid üksnes teabeteenuse osutamise eesmärgil. 

Nende vahendite kasutuselevõtt peab vastama liikmesriigi 
õiguses sätestatud tingimustele ja nõuetele. 

Artikkel 7 

Andmete kättesaadavus, vahetamine ja taaskasutamine 

1. Era- ja/või avalik-õiguslikud teehaldajad ja/või teenuseosu­
tajad jagavad ja vahetavad vastavalt artiklile 6 kogutud andmeid. 
Nad teevad andmed sel eesmärgil juurdepääsupunkti kaudu 
kättesaadavaks DATEX II (CEN/TS 16157) vormingus või 
muus DATEX II-ga ühilduvas ja koostalitlusvõimelises masinloe­
tavas vormingus. 

2. Liikmesriigid haldavad riiklikku juurdepääsupunkti, mille 
kaudu on kättesaadavad lõikes 1 nimetatud andmed ja mis 
koondab ühte era- ja/või avalik-õiguslike teehaldajate ja/või 
teenuseosutajate poolt nende territooriumil loodud juurdepää­
supunktid. 

3. Andmed tehakse kõigile liiklusohutusega seotud mini­
maalse üldise liiklusteabe kasutajatele vahetamise ja taaskasuta­
mise eesmärgil kättesaadavaks 

a) mittediskrimineerivalt; 

b) kõikjal liidus, olenemata asukohaliikmesriigist; 

c) kooskõlas direktiivis 2003/98/EÜ kindlaks määratud juurde­
pääsuõiguste ja -menetlustega; 

d) teabeteenuse õigeaegset osutamist tagava aja jooksul; 

e) riikliku juurdepääsupunkti kaudu. 

4. Era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad ja teenuseosutajad 
tagavad juurdepääsupunkti kaudu kättesaadavate andmete 
õigeaegse uuendamise ja kvaliteedi. 

Artikkel 8 

Teabe levitamine 

1. Avalik-õiguslikud teehaldajad, teenuseosutajad ja liiklus­
teavet edastavad ringhäälinguorganisatsioonid edastavad lõpp­
kasutajatele liiklusohutusega seotud minimaalse üldise liiklus­
teabe enne muu, liiklusohutusega mitteseotud liiklusteabe edas­
tamist. 

2. Teabeteenus peab vastama järgmistele tingimustele: 

a) seda osutatakse viisil, millega tagatakse teabe jõudmine 
võimalikult paljude lõppkasutajateni, keda artiklis 3 nime­
tatud konkreetne asjaolu või tingimus puudutab; 

b) seda osutavad era- ja/või avalik-õiguslikud teehaldajad ja/või 
teenuseosutajad ja/või liiklusteavet edastavad ringhäälinguor­
ganisatsioonid ning teenus on lõppkasutajatele võimaluse 
korral tasuta. 

3. Era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad ja teenuseosutajad 
teevad lõppkasutajatele edastatava teabe sisu ühtlustamiseks 
koostööd. 

Nad teavitavad lõppkasutajaid teabeteenuse olemasolust ja selle 
katvusest. 

Artikkel 9 

Nõuetele vastavuse hindamine 

1. Liikmesriigid määravad erapooletu ja sõltumatu riikliku 
organi, kes on pädev hindama, kas era- ja avalik-õiguslikud 
teehaldajad ja teenuseosutajad ning liiklusteavet edastavad ring­
häälinguorganisatsioonid täidavad artiklites 3–8 sätestatud 
nõudeid. Kaks või enam liikmesriiki võivad määrata ühise 
organi, kes on pädev hindama nõuetele vastavust nende liikmes­
riikide territooriumil. 

Liikmesriigid teatavad nendest riiklikest organitest komisjonile. 

2. Era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad ja teenuseosutajad 
ning liiklusteavet edastavad ringhäälinguorganisatsioonid 
esitavad määratud riiklikele organitele oma identifitseerimi­
sandmed ja nende osutatava teabeteenuse kirjelduse ning artik­
lites 3–8 sätestatud nõuetele vastavuse deklaratsiooni. 

Kinnitus sisaldab vajaduse korral järgmisi andmeid: 

a) liiklusohutust mõjutavad asjaolud/tingimused, mida teabe­
teenus katab, ja teedevõrgu kaetus teabeteenusega; 

b) teave liiklusohutust käsitlevate andmete juurdepääsupunkti ja 
selle kasutamise tingimuste kohta; 

c) juurdepääsupunkti kaudu kättesaadavate, liiklusohutust käsit­
levate andmete vorming; 

d) teabe lõppkasutajatele edastamise vahendid.
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Kui era- ja avalik-õiguslikud teehaldajad ja teenuseosutajad ning 
liiklusteavet edastavad ringhäälinguorganisatsioonid teevad 
teenuse osutamises muudatusi, ajakohastavad nad viivitamata 
oma nõuetele vastavuse deklaratsiooni. 

3. Määratud riiklikud organid kontrollivad pisteliselt era- ja 
avalik-õiguslike teehaldajate ja teenuseosutajate ning liiklusteavet 
edastavate ringhäälinguorganisatsioonide kinnituste õigsust ja 
nõuavad artiklites 3–8 sätestatud nõuetele vastavuse tõendeid. 

Määratud riiklikud organid annavad kord aastas riiklikele asutus­
tele aru esitatud deklaratsioonide ja pistelise kontrolli tulemuste 
kohta. 

Artikkel 10 

Järelmeetmed 

1. Liikmesriigid esitavad komisjonile hiljemalt 12 kuud 
pärast käesoleva määruse jõustumist järgmise teabe: 

a) riiklik organ, kes on määratud hindama vastavust artiklites 
3–8 sätestatud nõuetele; 

b) olemasoleva või kavandatud riikliku juurdepääsupunkti 
kirjeldus. 

2. Hiljemalt 12 kuud pärast käesoleva määruse jõustumist ja 
igal sellele järgneval kalendriaastal esitavad liikmesriigid komis­
jonile järgmise teabe: 

a) teabeteenuse rakendamisel tehtud edusammud, sealhulgas 
kvaliteeditaseme kindlaksmääramisel kasutatud kriteeriumid 
ja kvaliteedikontrolli vahendid; 

b) artiklites 3–8 sätestatud nõuetele vastavuse hindamise tule­
mused; 

c) vajaduse korral riiklikus juurdepääsupunktis tehtud 
muudatuste kirjeldus. 

Artikkel 11 

Jõustumine ja kohaldamine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. oktoobrist 2013. Käesoleva määruse 
jõustumise kuupäevaks juba rakendatud teabeteenuste suhtes 
kohaldatakse määrust siiski alates 1. oktoobrist 2015. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 15. mai 2013 

Komisjoni nimel 
president 

José Manuel BARROSO
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